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Szanowny Kliencie!

Gratulujemy zakupu maszyny do szycia!

Zakupiłeś urządzenie wysokiej jakości, wyprodukowane ze szczególną starannością, które przy 
prawidłowej i terminowej konserwacji będzie Ci służyło przez wiele lat.

Przed pierwszym użyciem maszyny do szycia prosimy o uważne przeczytanie niniejszej 
instrukcji i zwrócenie szczególnej uwagi na środki ostrożności. Dzięki uważnemu zapoznaniu 
się z niniejszą instrukcją przed rozpoczęciem pracy, poznają Państwo liczne możliwości 
maszyny i jej zalety.

Ta maszyna do szycia nie powinna być używana przez osoby, które nie zapoznały się z 
niniejszą instrukcją.

W niniejszej instrukcji znajdziesz wszystkie informacje dotyczące możliwych zastosowań 
Twojej maszyny do szycia. Jeśli masz dodatkowe pytania, skontaktuj się ze sprzedawcą.

Jako właściciel nowej maszyny do szycia będziesz cieszyć się jakością szycia na wszystkich 
rodzajach tkanin, od grubej bawełny po delikatny jedwab. Twoja maszyna do szycia jest prosta 
i łatwa w obsłudze.

Życzymy Państwu sukcesów i przyjemności z szycia!

Wszelkie pytania dotyczące konserwacji, obsługi i obsługi klienta maszyn należy 
kierować na poniższe adresy:

Republika Kazachstanu:
Almaty, N.Nazarbayev Ave., 229
+ 7 727 263 22 22,
+ 7 727 263 32 22
+ 7 747 628 06 98 
office@rivia.kz

Republika Uzbekistanu:
Miasto Taszkient, ul. Fazo, 16
+ 998 97 707 12 40
+ 998 93 172 35 42 
info@rivia.uz



Ważne instrukcje bezpieczeństwa

Przy korzystaniu z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać podstawowych zasad 
bezpieczeństwa. Przed użyciem maszyny do szycia prosimy o dokładne przeczytanie niniejszej 
instrukcji. Prosimy zachować tę instrukcję do wykorzystania w przyszłości.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem:
1. Zawsze odłączaj urządzenie od zasilania, gdy pozostawiasz je bez nadzoru.

2. Zawsze odłączaj urządzenie od gniazdka elektrycznego natychmiast po użyciu i przed 
czyszczeniem.

UWAGA – Aby zmniejszyć ryzyko oparzeń, pożaru, porażenia prądem lub obrażeń ciała:

1. Sprzęt elektryczny nie jest zabawką dla dzieci. Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem, 
aby mieć pewność, że nie bawią się maszyną do szycia. Należy zachować szczególną 
ostrożność, jeśli maszyna do szycia jest używana przez dzieci lub w ich pobliżu.

2. Maszynę do szycia należy używać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją. Używaj 
akcesoriów wyłącznie zgodnych z opisem zawartym w niniejszej instrukcji i zaleceniami 
producenta, w przeciwnym razie ich stosowanie może spowodować nieprawidłowe działanie 
urządzenia.

3. Pod żadnym pozorem nie używaj maszyny do szycia, jeśli przewód lub wtyczka są 
uszkodzone, nie działają prawidłowo lub płynnie, zostały upuszczone lub uszkodzone, lub miały 
kontakt z wodą. W każdym z tych przypadków należy przesłać maszynę do szycia do 
najbliższego autoryzowanego, specjalistycznego punktu sprzedaży lub serwisu w celu 
dokonania przeglądu i naprawy, a jeśli to konieczne, również w celu wyregulowania części 
elektrycznych lub mechanicznych.
4. Nigdy nie używaj maszyny do szycia z zablokowanymi otworami wentylacyjnymi. Upewnij się, 
że otwory wentylacyjne urządzenia oraz przełącznik nożny nie zawierają włókien, kurzu ani 
skrawków tkanin.
5. Trzymaj palce z dala od ruchomych części maszyny. Szczególną ostrożność należy zachować 
w miejscu, w którym przesuwa się igła. Części ruchome, takie jak igła, dźwignia stopki 
dociskowej itp. są szczególnie niebezpieczne dla dłoni i palców. Podczas obsługi maszyny 
należy zawsze monitorować miejsce pracy. Zawsze wyłączaj maszynę (ustaw główny wyłącznik 
w pozycji „O”) podczas dokonywania zmian w ustawieniach maszyny, tj. podczas wymiany igły, 
nawlekania nici, wkładania szpulki lub wymiany stopki dociskowej.
6. Zawsze odłączaj maszynę do szycia od źródła zasilania podczas wykonywania czynności 
konserwacyjnych zgodnych z instrukcją, takich jak zdejmowanie obudowy, smarowanie lub 
czyszczenie urządzenia bądź wymiana lampy. Wyłączając maszynę, trzymaj za wtyczkę. Wyjmij 
wtyczkę z gniazdka, gdy przenosisz urządzenie lub gdy z niego nie korzystasz.

7. Aby wyłączyć maszynę, ustaw wyłącznik główny w pozycji „O” i wyjmij wtyczkę z gniazdka. 
Aby uniknąć obrażeń spowodowanych przypadkowym włączeniem urządzenia, zawsze 
wyciągaj wtyczkę z gniazdka, gdy pozostawiasz urządzenie bez nadzoru.
8. Wyłączając urządzenie nie ciągnij za przewód. Odłączając maszynę, zawsze chwytaj za 
wtyczkę, nie za przewód.
9. Nie wieszaj przewodu zasilającego na rogach lub krawędziach przedmiotów, nie ściskaj go 
(ryzyko porażenia prądem!). Umieść kabel w taki sposób, aby nie było możliwości potknięcia się 
o niego.
10. Zawsze używaj specjalnej osłony płytki ściegowej dołączonej do maszyny do szycia. 
Zastosowanie niewłaściwej osłony płytki ściegowej może spowodować złamanie igły.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

11. Nie używaj wygiętych lub złamanych igieł.
12. Urządzenie należy zawsze umieszczać na suchej, stabilnej i równej powierzchni roboczej. 
Trzymać z dala od gorących powierzchni i otwartego ognia.
13. Nie ciągnij i nie rozrywaj materiału podczas szycia – igła może się wygiąć i złamać.

14. Nie umieszczaj ani nie wrzucaj przedmiotów do otworów maszyny do szycia.
15. Używaj maszyny do szycia wyłącznie wewnątrz pomieszczeń.
16. Nie używaj maszyny do szycia w miejscach, w których używa się sprężonego powietrza (np. 
w sprayu) lub dostarcza czystego tlenu.
17. W normalnych warunkach pracy poziom ciśnienia akustycznego/hałasu wynosi 75 dB (A).

18. Wyłącz maszynę do szycia lub odłącz ją od gniazdka, jeśli nie działa prawidłowo.

19. Pod żadnym pozorem nie kładź niczego na przełączniku nożnym!
20. Urządzenia tego nie mogą używać osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej, a także osoby nieposiadające doświadczenia i umiejętności, chyba 
że znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstruowane przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i związanych z tym 
zagrożeń.
21. Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie bawią się urządzeniem.

22. Nie używaj urządzenia, jeśli jest mokre lub zainstalowane w wilgotnym środowisku.
23. Pod żadnym pozorem nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach (ryzyko 
porażenia prądem!).
24. Urządzenie należy podłączać wyłącznie do sieci prądu przemiennego (100-240 V).
25. Podczas pracy z urządzeniem zalecamy stosowanie wyłącznika różnicowoprądowego.

26. Jeśli kabel połączeniowy przełącznika nożnego jest uszkodzony, musi zostać wymieniony 
przez producenta i jego dział obsługi klienta lub osobę o podobnych kwalifikacjach, aby 
uniknąć zagrożenia.
27. Przechowuj tę instrukcję w odpowiednim miejscu w pobliżu urządzenia. Jeżeli przekazujesz 
urządzenie osobie trzeciej, przekaż jej także tę instrukcję.

TA MASZYNA DO SZYCIA PRZEZNACZONA JEST 
WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU DOMOWEGO
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Główne części maszyny

Regulator
napięcie nici

Ogranicznik nawijania
Regulator

nacisk stopy Regulator
długość ścieguNaciąganie nici

Dźwignia cofania

Okienko wskazujące ścieg

Obcinacz nici Przełączanie programów

Łapa

Płytka igłowa

Platforma dodatkowa /
pudełko z akcesoriami

Poziomy
uchwyt kołowrotka

Regulator napięcia
nawijarka nici

Nawijacz
Przewodnik po niciach
górna nić

Uchwyt do przenoszenia

Koło zamachowe
Dźwignia podnoszenia stopki dociskowej

Przełącznik
Złącze do podłączenia

rozrusznik pedałowy

Pedał
aparat

Przewód zasilający
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Akcesoria

Akcesoria standardowe*1 2 3

1. Stopa standardowa
2. Stopka do zamków błyskawicznych
3. Stopka do dziurek
4. Stopka do przyszywania guzików
5. Stopka do ściegu krytego
6. Prowadnica krawędziowa
7. Rozpruwacz szwów / Pędzel
8. Szpulki (3 szt.)
9. Zestaw igieł
10. Wkrętak kątowy
11. Uchwyty kołowrotka (duży i mały)
12. Płytka do cerowania/haftowania

4 5 6

7 8 9

10 11 12
*standardowe akcesoria znajdują się w 

platformie montażowej/skrzynce na 
akcesoria

Dodatkowe akcesoria*

1. Stopka do pikowania
2. Stopka owerlokowa
3. Stopka do szycia sznurkowego
4. Zmień łapę
5. Stopka do haftu/ściegu dekoracyjnego

6. Stopka do cerowania i haftowania
7. Górny przenośnik

1 2 3 4

5 6 7

*dodatkowe akcesoria nie są dołączone do 
maszyny, ale można je nabyć jako 
dodatkowe akcesoria w sklepach 
dealerskich w Twoim mieście

Platforma montażowa/skrzynka na akcesoria

Aby usunąć platformę rozszerzającą, przesuń ją 
w lewo, w kierunku wskazanym strzałką.

Wnętrze platformy służy do przechowywania.

akcesoria.

Otwórz platformę rozszerzającą, jak 
pokazano na rysunku.
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Podłączanie maszyny do sieci

Podczas instalacji, wymiany części zamiennych i akcesoriów, a także gdy 
urządzenie nie jest używane, należy odłączyć je od sieci (wyłącznik musi 
znajdować się w pozycji „OFF”).

Uwaga!

NA

A

WYŁĄCZONY

Podłączanie maszyny do sieci

Przed włączeniem należy upewnić się, że napięcie i częstotliwość urządzenia odpowiadają napięciu i 
częstotliwości sieci.

Ustaw maszynę na równej i twardej powierzchni.
1. Podłącz przewód zasilający do urządzenia, wkładając wtyczkę do gniazda znajdującego się po prawej 

stronie obudowy urządzenia.
2. Podłącz wtyczkę przewodu zasilającego do gniazdka.
3. Ustaw przełącznik maszyny w pozycji „ON”.
4. Po podłączeniu urządzenia do sieci zaświeci się lampka.

Aby odłączyć urządzenie od sieci, należy ustawić przełącznik w pozycji „OFF”, a następnie wyjąć 
wtyczkę z gniazdka.

Korzystanie z przełącznika nożnego

Aby rozpocząć szycie naciśnij przełącznik nożny. Prędkość szycia reguluje się za pomocą nacisku na 
przełącznik nożny. Im większy nacisk, tym większa prędkość szycia.

Jeśli Twoje urządzenie jest wyposażone w spolaryzowaną wtyczkę (jeden 
bolec szerszy od drugiego), urządzenie należy podłączyć do spolaryzowanego 
gniazdka, aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem.
Jeżeli wtyczka nie pasuje ściśle, należy ją obrócić i włożyć ponownie. Jeśli 
gniazdko nadal nie pasuje prawidłowo, skontaktuj się z elektrykiem w celu 
wymiany gniazdka. Nie wymieniaj gniazdka samodzielnie!
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Nawijanie nici na szpulkę

Przed wykonaniem tej czynności należy ustawić igłę w najwyższej pozycji i podnieść stopkę 
dociskową.

2 1

3-4

1 1. Umieść szpulę na poziomym uchwycie 
szpuli i dociśnij ją uchwytem szpuli. 
używać
mały uchwyt kołowrotka do małych 
kołowrotków, do stosowania z dużymi 
kołowrotkami
duży uchwyt kołowrotka.

2. Przeciągnij nić przez górny prowadnik nici, 
jak pokazano na rysunku, i owiń nić 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
wokół regulatora naprężenia nici 
nawijarki.

2

3. Włóż koniec nici do jednego z otworów w 
szpulce, jak pokazano na rysunku, i 
umieść szpulkę na nawijaczu.

3 4 4. Przesuń nawijarkę w prawo do 
ogranicznika nawijarki

5. Przytrzymaj koniec nici przed 
nawinięciem. Naciśnij przełącznik 
nożny, aby uruchomić nawijarkę.

6. Po nawinięciu kilku zwojów nici zatrzymaj 
maszynę i odetnij koniec nici wystający ze 
szpulki.
Następnie kontynuuj nawijanie nici z 
maksymalną prędkością.

5

7. Po napełnieniu szpulki nicią i zatrzymaniu 
nawijacza, przesuń nawijacz w lewo i 
wyjmij szpulkę z nawijacza.

6 7
Uwaga!Podczas nawijania szpulka 
automatycznie przełącza się na bieg jałowy, w 
tym momencie koło zamachowe i drążek 
igielnicy
są zablokowane. Aby przełączyć na tryb szycia, należy 
przesunąć nawijacz szpulki w lewo.

10



Nawlekanie górnej nici

Podczas wykonywania tej czynności należy odłączyć maszynę od sieci 
(wyłącznik musi znajdować się w pozycji „OFF”).Uwaga!

Przed wykonaniem tej czynności należy ustawić igłę w najwyższej pozycji i podnieść stopkę 
dociskową.

1

2

3 4 5 6

uważać na
uwaga

Jeśli górna nić nie zostanie nawleczona prawidłowo, podczas szycia 
mogą wystąpić różne problemy, dlatego bardzo ważne jest jej 
prawidłowe nawleczenie.

1. Umieść szpulę w pozycji 
poziomej.

uchwyt kołowrotka i
naciśnij to
uchwyt kołowrotka.
Użyj małego
uchwyt kołowrotka do
małe cewki
rozmiar, dla cewek
duży rozmiar
użyj dużego
uchwyt kołowrotka.

3. Następnie przeciągnij nić 
przez tarcze regulatora.
Naprężenie nici górnej. 
Następnie w dół, dookoła
uchwyt sprężyny i
w górę (w kierunku
strzałki na obudowie
maszyny).

prowadnica nici ponad
z igłą.
Nawlecz igłę od tyłu do 
przodu i wyciągnij nić na 
długość 10 cm.

6. Użyj
obcinacz nici do
Odetnij nadmiar nici.

4. U góry przeciągnij nitkę od 
prawej do lewej przez otwór 
w
naciśnij dźwignię podciągania nici i 
opuść ją.

* po podniesieniu stopki dociskowej 
tarcze regulatora naprężenia
wątki są uwolnione

2. Przeciągnij nić za górny 
prowadnik nici.

5. Przeciągnij nić za 
drutem

11



Montaż szpulki i bębenka

Podczas wykonywania tej czynności należy odłączyć maszynę od sieci 
(wyłącznik musi znajdować się w pozycji „OFF”).Uwaga!

Przed wykonaniem tej czynności należy ustawić igłę w najwyższej pozycji i podnieść stopkę 
dociskową.

- Zdjąć platformę rozszerzającą/skrzynkę na 
akcesoria i otworzyć pokrywę wahadłowca (1)1

2 - Po nawinięciu nici na szpulkę włóż szpulkę do 
bębenka tak, aby nić odwijała się zgodnie z 
ruchem wskazówek zegara (2)

3 - Przeciągnij nitkę przez otwór w dół i w 
lewo, aż wejdzie ona do szczeliny 
wyjściowej (otwór prostokątny) pod 
sprężyną naciągową (3)

4

- Chwyć bębenek za zatrzask
(4)5

- Włóż bębenek do mechanizmu wahadłowego 
tak, aby róg na bębenku pasował do rowka 
znajdującego się na górze mechanizmu 
wahadłowego, naciśnij bębenek, aż usłyszysz 
kliknięcie (5)

Podnoszenie dolnej nici do góry

1. Przytrzymaj górną nić lewą ręką, obróć 
koło zamachowe w swoją stronę 
(przeciwnie do ruchu wskazówek 
zegara) i wykonaj pełny obrót - igła 
powinna opaść do dolnej pozycji, a 
następnie się podnieść.

2. Delikatnie pociągnij za górną 
nić, aby wyciągnąć ją z 
czółenka.
mechanizm, który przejmuje 
dolny wątek. Dolna nić będzie 
wychodzić w formie pętli.

3. Umieść obie nici pod stopką i 
pociągnij je do tyłu.
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Naprężenie nici

A B Naprężenie górnej nici
Standardowe ustawienie naprężenia nici górnej

"automatyczny"

- Aby zwiększyć naprężenie, należy ustawić 
pokrętło naprężenia nici na wyższą wartość, 
zgodnie z kierunkiem strzałki „b”
- Aby poluzować naciąg należy przekręcić do 
poprzedniej niższej wartości, w kierunku strzałki „a”

- Nie ma jednej wartości, która byłaby odpowiednia dla wszystkich funkcji 
szycia i rodzajów tkanin.
90% szycia wykonuje się w zakresie naprężenia nici górnej od „3” do 
„5” („4” jest ustawieniem podstawowym).
Aby uzyskać piękne ozdobne szwy, pętelki i hafty, naprężenie nici powinno 
być nieco mniejsze niż zwykle, a górna nić powinna być lekko przesunięta 
na tylną stronę.

uważać na
uwaga

-

-

Niższe naprężenie nici
Aby sprawdzić naprężenie dolnej nici, wyjmij 
bębenek z maszyny i chwyć koniec nici. Trzymając 
nić, potrząśnij bębenkiem i szpulką raz lub dwa 
razy.

- Jeżeli naprężenie jest prawidłowe, nić 
odwinie się tylko o 2,5-5 cm.

- Jeżeli naprężenie będzie zbyt duże, nić 
się nie odwinie.

- Jeżeli naprężenie będzie za słabe, nić 
odwinie się o więcej niż 5 cm.

Aby wyregulować naprężenie, należy przekręcić małą 
śrubkę znajdującą się z boku bębenka. W tym celu 
należy użyć śrubokręta. Obrót śruby zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara zwiększy napięcie, a obrót śruby w 
kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara 
zmniejszy napięcie.

A A. Standardowe naprężenie nici do ściegu 
prostego

B B. Słabe naprężenie nici górnej. Zwiększyć napięcie

C C. Naprężenie górnej nici jest zbyt duże. Rozluźnij 
napięcie.

Regulacja nacisku stopki dociskowej
Nacisk stopki na tkaninę jest początkowo 
ustawiony na wartość optymalną i nie wymaga 
dodatkowej regulacji.

Jeśli jednak zajdzie potrzeba wyregulowania 
ciśnienia, należy posłużyć się monetą, jak pokazano 
na rysunku.

Pracując z grubymi tkaninami, należy zwiększyć 
nacisk stopki na tkaninę, a pracując z cienkimi 
tkaninami, należy go zmniejszyć.
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Wymiana stopki dociskowej

Podczas wykonywania tej czynności należy odłączyć maszynę od sieci 
(wyłącznik musi znajdować się w pozycji „OFF”).Uwaga!

1. Zdejmowanie stopki dociskowej

Podnieś łapę. Naciśnij przycisk (a) znajdujący się 
z tyłu uchwytu stopki dociskowej w swoją 
stronę. Stopa odpadnie.

1 2

2.Montaż stopy
Opuszczaj uchwyt stopki dociskowej (b), aż rowek (c) 
znajdzie się bezpośrednio nad osią (d). Naciśnij 
dźwignię (a) w swoim kierunku. Opuść stopkę 
dociskową (b), a stopka dociskowa (e) automatycznie 
zatrzaśnie się na swoim miejscu.

A

Z
B

D mi
3.Wyjmowanie i zakładanie uchwytu stopki dociskowej 

Podnieś pręt uchwytu stopki dociskowej (f). Odkręć 
śrubę mocującą uchwyt stopki dociskowej (g) i zdejmij 
uchwyt stopki dociskowej (b).3 4
* Śrubę mocującą uchwyt klocka odkręca się poprzez obrót 
w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i 
dokręca poprzez obrót w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara.

F

H 4.Montaż prowadnicy krawędziowej
Przymocuj krawędź prowadnicy (h) do otworu 
w uchwycie stopki dociskowej, jak pokazano na 
rysunku. Aby dostosować odległość, przesuń 
prowadnicę krawędziową w prawo lub w lewo.

G

B

Dźwignia podnoszenia stopki dwustopniowej

Podnośnik stopki dociskowej podnosi i opuszcza 
stopkę dociskową (A)B

A

Podczas szycia wielu warstw materiału lub 
szycia grubych materiałów stopkę można 
podnieść wyżej (B)
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Wymiana igły

Igłę należy regularnie wymieniać, zwłaszcza 
gdy jest uszkodzona lub sprawia problemy 
podczas szycia.

1. Wyłącz maszynę
2. Odkręć śrubę mocującą igłę i wyjmij starą 
igłę.
3. Wsuń nową igłę aż do końca. Płaski brzeg 

górnej części igły powinien znajdować się z 
tyłu.

4. Dokręć śrubę mocującą igłę.

B A C

Do szycia należy używać wyłącznie wysokiej jakości 
igieł, które nie są uszkodzone. Problemy pojawiają się 
w przypadku:
A. Z wygiętymi igłami
B. Z tępymi igłami
C. Igły z uszkodzonymi końcami.

Wykończenie szycia / przycięcie nici

Po zakończeniu szycia obróć koło zamachowe w 
swoim kierunku, aby podnieść igłę do 
najwyższej pozycji i podnieś stopkę dociskową. 
Wyjmij materiał spod stopki dociskowej, 
pociągnij nici na lewą stronę i włóż je do 
obcinacza nici (A).

A Umieść nici w obcinaczu nici i pociągnij je w dół, 
aby je odciąć.

Nici zostaną obcięte, a długość nici pozostałej w 
maszynie będzie wystarczająca, aby 
kontynuować szycie.

Szycie wsteczne / szycie wstecz

Szycie wsteczne (szycie wsteczne) stosuje się do 
zabezpieczania szwów na początku i na końcu 
ściegu, a także do wzmacniania w razie 
potrzeby.
Maszyna zacznie szyć wstecz po naciśnięciu 
dźwigni wstecznej (B). Po opuszczeniu dźwigni 
szycia wstecznego maszyna zacznie szyć do 
przodu.
Zalecane do szycia prostego.

W
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Wybór programów

Regulator
długość ściegu

Dla
Po przełączeniu programu wybrany ścieg zostanie 
wyświetlony w oknie wskaźnika ściegu. Przełącznik 
programów można obracać w dowolnym kierunku.

wybór nie j e s t z linii zakręć tym

Okno wskaźnika
kwestia

Przełącznik
programy

Linie dzielą się na 2 grupy. Ściegi górnego rzędu 
wybierane są za pomocą selektora programów, 
długość ściegu tych ściegów można regulować za 
pomocą regulatora długości ściegu.

Aby wybrać wzory ściegów dla drugiego rzędu, 
ustaw regulator długości ściegu w pozycji 
„S1” (obróć regulator długości ściegu do pozycji „0”, 
a następnie dalej w tym samym kierunku do pozycji 
„S1”), a następnie wybierz żądany ścieg za pomocą 
selektora programów.

ścieg prosty

Aby szyć ściegiem prostym, wybierz ścieg prosty z 
igłą położoną centralnie lub po prawej stronie.

Użyj pokrętła długości ściegu, aby ustawić żądaną 
długość ściegu; im wyższa wartość na pokrętle 
długości ściegu, tym dłuższy ścieg.

Długość ściegu można zmieniać w zakresie wartości 
od „0,5” do „4”. Jeżeli wartość wynosi „0”, maszyna 
będzie szyć w jednym miejscu.

Uwaga!Grubszy i gęstszy im dłuższy powinien być 
ścieg, tym większa różnica między materiałem, igłą 
i nicią.

Ścieg zygzakowaty

Używając przełącznika programów wybierz linię „
»

Za pomocą regulatora długości ściegu ustaw 
gęstość ściegu zygzakowatego. Gęstość wzrasta w 
miarę zmniejszania długości ściegu do „0,5” (im 
niższa wartość, tym wyższa gęstość).

Standardowa gęstość ściegu zygzakowatego wynosi 
„2,5”.
Ścieg zygzakowaty o gęstości mniejszej niż „1,0” 
nazywa się ściegiem satynowym i stosuje się go do 
haftu lub aplikacji.
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Wybór programów

Elastyczny ścieg prosty i zygzakowaty

Ścieg elastyczny prosty i ścieg zygzakowaty 
stosuje się do szycia tkanin dzianinowych, a 
także do wzmacniania niektórych szwów.

Ustaw regulator długości ściegu na wartość 
„S1”, za pomocą selektora programów wybierz:

« » do szycia ściegiem prostym elastycznym

« » do szycia ściegiem zygzakowatym elastycznym

Użyj standardowej stopki dociskowej.

* Podczas szycia elastycznych ściegów 
prostych lub zygzakowatych maszyna 
szyje 2 ściegi do przodu i jeden ścieg do 
tyłu, co sprawia, że   szew jest mocny i 
elastyczny (nie rozrywa się pod wpływem 
rozciągania).

Ściegi overlockowe

Wszystkie ściegi obszyciowe nadają się do 
wykańczania krawędzi i zapobiegają 
strzępieniu się tkaniny.

Ustaw regulator długości ściegu na wartość 
„S1”, za pomocą selektora programów wybierz:

«
tkaniny służą do wykańczania wyrobów dzianinowych, 
dżersejowych, wykańczania dekoltów lub do 
wykańczania ściągaczem.

» ścieg overlockowy do dzianin

1

«
stosowany jest do tkanin 
bardzo kruchych.

» podwójny ścieg overlockowy do 
obróbki krawędzi

Uwaga!do obróbki krawędzi Do produkcji 
dzianin stosuje się specjalne igły.

2 Używając stopki standardowej, poprowadź tkaninę 
tak, aby igła znajdująca się najdalej po prawej 
stronie wystawała poza krawędź tkaniny (patrz rys. 
1).

W przypadku stosowania stopki owerlokowej 
należy szyć tak, aby prowadnik stopki 
przesuwał się blisko krawędzi materiału (patrz 
rys. 2).*

* Stopka owerlokowa nie jest dołączona

17



Wybór programów

Dzianinowy trójstopniowy „zygzak” stosowany 
do naszywania koronek, lamówek, gumek, 
cerowania itp.

Wybierz wiersz „ ”.

Ustaw długość ściegu w zakresie wartości od „1” do 
„3”.

Cerować
Pod otworem na drugiej stronie umieść kawałek 
materiału w kolorze przedmiotu. Przypnij lub zszyj 
ze sobą górną i dolną warstwę.

Załóż standardową stopkę i umieść ubranie pod 
stopką, prawą stroną do góry.

* Jeśli chcesz cerować na dużej powierzchni, 
przeszyj w kilku liniach.

Szycie na gumce
Umieść gumkę na materiale i podczas szycia 
delikatnie naciągaj gumkę w obu kierunkach od 
stopki, jak pokazano na rysunku.

Ścieg ślepy
Złóż materiał tak, jak pokazano na rysunku, tak aby 
lewa strona znajdowała się na górze.
Umieść materiał pod stopką dociskową.

Obróć koło zamachowe w swoim kierunku i 
przesuń igłę maksymalnie w lewo.

Igła powinna lekko dotykać brzegu zagięcia 
materiału. Szyj powoli, ostrożnie prowadząc 
materiał.

Odwróć materiał na stronę przednią.

«
spód z dzianin i materiałów elastycznych

» linia służy do obszywania

«
spód wykonany z tkanin nieelastycznych.

» linia służy do obszywania

Zalecana długość ściegu dla ściegu krytego „2” - 
„2,5”

Uwaga!Podwijanie ślepe szycie wymaga praktyki. 
Przed zszyciem ubrania należy wykonać próbę 
szycia na skrawkach materiału.
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Wybór programów

Ścieg plastra miodu

stosowany do wykańczania i zabezpieczania 
krawędzi wyrobów dziewiarskich lub bielizny.

Ustaw pokrętło długości ściegu na „S1”

Wybierz wiersz „ ”.

Stosując ścieg plaster miodu do zabezpieczania 
krawędzi dzianin, zszyj linię w odległości 1 cm od 
krawędzi materiału, a następnie ostrożnie, aby nie 
uszkodzić ściegów, odetnij materiał blisko linii 
szycia (patrz rys.).

Elastyczny ścieg mocujący (1)

1 2 3 Służy do imitacji płaskich szwów łączących, 
przyszywania gumki, a także może być stosowany 
jako ścieg wykończeniowy. Dobrze pasuje do 
grubych tkanin.

Szew łączący (2)

Ozdobny ścieg łączący można stosować w celu 
uzyskania efektu ściegu brzegowego, można go 
również stosować do przyszywania gumki.

Szew muszlowy (3)

Ścieg muszlowy imituje ozdobne falowane brzegi. 
Stosuj do wykańczania krawędzi przy szyciu 
cienkich, elastycznych materiałów.

Ustaw maszynę na tę linię:
- ustaw przełącznik programu na „ ”
- ustaw regulator długości ściegu w zakresie od 

„0,5” do „2”
- ustaw wyższe niż zwykle naprężenie nici górnej

- podłóż tkaninę pod stopkę tak, aby ściegi proste 
biegły wzdłuż, a ściegi zygzakowate 
prostopadle do krawędzi, lekko ją wystając

- szyj z małą prędkością
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Wybór programów

Szycie pętelkowe

Załóż stopkę do dziurek i pociągnij ją do przodu, aż się 
zatrzyma. Zaznacz na materiale miejsce dziurki na guzik 
(zmierz średnicę guzika i dodaj 3 mm). Maksymalna 
długość pętli wynosi 3 cm
(średnica + grubość guzika).0,3 cm

Umieść materiał pod stopką tak, aby otwór w stopce 
pokrywał się z punktem początkowym oznaczenia na 
materiale.
Opuść stopkę dociskową. Upewnij się, że punkt początkowy nie jest 
przesunięty!

Ustaw pokrętło długości ściegu na „ »

A. Ustaw przełącznik programu na „
Zszyj do oznaczenia.

B. Ustaw selektor programów na „Szyj 5-6 
ściegów.
C. Ustaw programator na " i szyj na lewą stronę 

aż do oznaczenia.
D. Ustaw programator na „szycie 5-6 ściegów, 
zabezpieczanie”.

»
A B C D

»

»

»

Wyjmij materiał spod stopki dociskowej. Zrób ostrożnie dziurkę 
na środku pętelki, w której umieścisz guzik.

Szycie dziurek na dzianinach

Przy szyciu dziurek na materiałach elastycznych należy 
używać płatwi. Do wprowadzania nici można użyć grubej 
nici lub cienkiego sznurka.

Załóż stopkę do dziurek. Przymocuj nitkę wypełniającą do 
tylnej części stopy, przeciągnij oba końce nitki wypełniającej 
pod stopką, a następnie przeciągnij je przez specjalne rowki 
z przodu stopy i zamocuj.

Wyczyść pętlę w sposób opisany powyżej.

Po zakończeniu szycia ostrożnie pociągnij za końce nici 
wypełniającej, zabezpiecz je i przytnij.
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Satynowe ściegi dekoracyjne

Do ozdobnych ściegów satynowych zaleca się 
stosowanie stopki do haftu/ściegów 
dekoracyjnych, ponieważ Stopka ta ma małe 
rowek w podeszwie, który umożliwia jej 
ślizganie się po już wykonanym ściegu 
satynowym, ale takie ściegi można wykonać 
także przy użyciu standardowej stopki.

*Stopka do haftu/ściegów dekoracyjnych 
nie jest dołączona

Za pomocą selektora programów wybierz ścieg 
„” lub ścieg zygzakowaty. Ustaw pokrętło 
długości ściegu na znak „ ”.

»

Uwaga!
Przy pracy z bardzo lekkimi i cienkimi 

tkaninami zaleca się stosowanie specjalnych 
stabilizatorów.

Przed przystąpieniem do szycia należy 
wykonać próbę szycia przy różnych 
ustawieniach na resztkach materiału.

Szyjąc ozdobne ściegi satynowe, nie ciągnij 
ani nie popychaj materiału; maszyna sama 
przesuwa materiał z wymaganą prędkością.

Wszywanie sznurka

* Stopka do sznurka nie jest dołączona.

Zamontuj stopkę lamówki. Zaznacz na materiale 
miejsce, w którym będziesz przyszywać sznurek. 
Włóż potrzebną liczbę sznurków (1 do 3) do 
centralnego rowka stopki i przeciągnij je na 
długość około 5 cm przez stopkę.

Rowki umieszczone na stopce prowadzą 
sznurek podczas szycia.

Wybierz odpowiedni ścieg, upewnij się, że 
szerokość ściegu jest nieco większa od 
szerokości sznurka.

Opuść stopkę i powoli zacznij szyć, prowadząc 
tkaninę i sznurek w pożądanym kierunku.
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Wszywanie zamka i lamówki

Uwaga!Stopka do zamka błyskawicznego może być 
Stosować wyłącznie przy szyciu ściegiem prostym z igłą 
w położeniu środkowym. Jeśli zostanie użyty inny ścieg 
lub igła nie będzie ustawiona centralnie, igła może 
kolidować ze stopką dociskową i ją złamać. Zanim 
zaczniesz szyć, powoli obróć koło zamachowe w swoim 
kierunku, aby upewnić się, że igła nie uderzy w stopkę.

1 2

Wszycie zamka błyskawicznego w środku

Rozprasuj szew. Połóż zamek błyskawiczny stroną do 
dołu na materiale i przyszyj (ząbki zamka powinny 
znajdować się w środku szwu fastrygującego).

Zamontuj stopkę do zamka błyskawicznego.

Ustaw pokrętło długości ściegu na wartości od „1” do 
„4”, w zależności od grubości materiału.

Aby szyć po lewej stronie, należy połączyć uchwyt 
stopki dociskowej z prawą osią stopki dociskowej. 
(patrz rysunek 1)
Aby przyszyć ściegiem prawą stronę zamka, należy 
połączyć uchwyt stopki dociskowej z lewą osią stopki 
dociskowej. (patrz rysunek 2)

3

Rozpocznij szycie wzdłuż lewej strony zamka od góry 
do dołu, aż do dolnego zapięcia. Ustaw igłę w najniższej 
pozycji, podnieś stopkę dociskową i obróć ubranie. 
Zszyj kilka ściegów wzdłuż linii łączenia. Opuść igłę do 
najniższej pozycji, podnieś stopkę dociskową i obróć 
ubranie. Przyszyj do krawędzi i zabezpiecz.

Usuń ściegi fastrygujące i wyprasuj zamek błyskawiczny.

Za pomocą stopki do zamków błyskawicznych można również 
wszyć wypustkę w zagięcie materiału. (patrz rysunek 3)

Aplikacje
Zamontuj stopkę standardową.

- Wytnij aplikację i przyszyj ją do materiału
- Przyszyj aplikację wzdłuż krawędzi ściegiem prostym
- Odetnij nadmiar materiału wzdłuż krawędzi aplikacji 

(uważaj, aby nie przeciąć szwów).
- Usuń ściegi fastrygujące.
- Przyszyj aplikację wzdłuż krawędzi ściegiem 

zygzakowatym. Dostosuj długość i szerokość 
ściegu (patrz strona 17).

- Zawiąż górną i dolną nitkę po lewej stronie, aby 
zabezpieczyć ścieg.
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Wąski brzeg

Stopka do podwijania służy do wykonywania 
ściegu moskiewskiego przy podwijaniu 
koszulek, obrusów, podwijaniu krawędzi itp.

* Stopa przełącznika nie jest dołączona.

Wybierz ścieg prosty. 
Zainstaluj przełącznik łapy

Złóż krawędź materiału 2 razy na 3 mm na odcinku około 5 
cm od brzegu materiału.

Włóż złożoną krawędź do spiralnej prowadnicy 
stopki.

Obróć pokrętło w swoim kierunku, aż igła wejdzie w 
złożony brzeg materiału, a następnie opuść stopkę.

Zabezpiecz krawędź kilkoma ściegami, naciskając 
dźwignię cofającą.

Kontynuuj szycie powoli, prowadząc prostą 
krawędź materiału wzdłuż spiralnej prowadnicy 
stopki, aby utworzyć podwinięcie.

Przyszywanie guzików

Załóż stopkę do przyszywania guzików. 
Wybierz ścieg zygzakowaty

Umieść płytkę igłową do cerowania i haftowania w 
specjalnych otworach płytki igłowej maszyny.

Zaznacz miejsce, w którym zostanie przyszyty guzik i podłóż 
materiał pod stopkę. Umieść przycisk w wybranym miejscu 
i opuść stopkę dociskową.

Obróć koło zamachowe w swoim kierunku i 
sprawdź, czy igła przechodzi przez lewy i prawy 
otwór guzika.

Jeżeli musisz przyszyć guzik „na trzonku”, przyłóż 
igłę do cerowania do guzika i wykonaj kilka 
ściegów. Po skończeniu pracy zawiąż górną i dolną 
nitkę po lewej stronie.
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Cerowanie, haftowanie i monogramowanie

uważać na
uwaga

Cerowanie, haftowanie i monogramowanie odbywa się bez konieczności przesuwania materiału 
za pomocą taśmy transportowej maszyny, materiał jest przykryty płytką igłową do cerowania/
haftowania. Przesuwanie materiału pod igłą odbywa się ręcznie, dlatego prędkość szycia i ruch 
materiału muszą być skoordynowane.
Zanim wykonasz te zadania na produkcie, poćwicz na skrawkach materiału.

* Stopka do cerowania i haftowania nie jest dołączona

Umieść płytkę igłową do cerowania i haftowania w 
specjalnych otworach płytki igłowej maszyny.

Zdejmij uchwyt stopki dociskowej i zamontuj stopkę do 
cerowania i haftowania.A

B Dźwignia stopki dociskowej (a) powinna znajdować się za śrubą 
mocującą igłę (b).
Nałóż stopkę do cerowania i haftowania na pręt uchwytu 
stopki i dokręć śrubę (c).

C

Cerować

Zszyj krawędź uszkodzonego obszaru, aby zabezpieczyć 
tkaninę.

Przesuwając materiał z lewej strony na prawą, zszyj 
równomiernie uszkodzone miejsce.

Obróć element o 90° i kontynuuj nakładanie drugiej 
warstwy ściegów, przesuwając materiał powoli i upewniając 
się, że między ściegami nie ma dużych przerw.

Haft i monogramy

Umieść na materiale wzór, który chcesz wyhaftować. 
Naciągnij tkaninę tak, aby wzór dobrze przylegał do 
tamborka. Ustaw maszynę na ścieg prosty.

Umieść tamborek pod igłą i ostrożnie wyszyj kontur wzoru, 
starając się utrzymywać stałą prędkość.

Wyhaftuj wzór, zszywając go wewnątrz konturu. Staraj się, 
aby szwy były blisko siebie.

Szybkie przesuwanie tamborka powoduje powstawanie długich ściegów, natomiast powolne 

przesuwanie powoduje powstawanie krótkich ściegów.

*Tamborek do haftu nie jest dołączony
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Górny przenośnik

Podajnik górny wyrównuje podawanie górnej i dolnej warstwy materiału i jest przydatny do 
precyzyjnego szycia tkanin w kratkę, paski lub wzory. Pomaga także w równomiernym przetwarzaniu 
skomplikowanych materiałów, takich jak skóra, dzianina, szyfon, skóra ekologiczna, winyl i inne.

* Górny przenośnik nie jest dołączony
A

Podnieś dźwignię stopki dociskowej, aby podnieść stopkę 
dociskową do pozycji górnej.

Całkowicie odkręć śrubę uchwytu stopki dociskowej (kręcąc ją w 
kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara) i zdejmij uchwyt 
stopki dociskowej.

Przymocuj górny przenośnik do pręta uchwytu stopki 
dociskowej:
- Śruba mocująca igłę (c) musi być umieszczona pomiędzy 

wypustkami dźwigni górnego podawania (a)
- Dociśnij górne ząbki transportera do pręta uchwytu stopki 

dociskowej (d), aż zapięcie (e) będzie ściśle przylegać.

- Opuść łapę
- Zamontuj i dokręć (obracając zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara) śrubę mocującą uchwyt na stopę. 
Sprawdź, czy górny przenośnik jest solidnie 
zamocowany.

B

A
D A

Z

Nawlecz górną i dolną nitkę w zwykły sposób. Podnieś 
dolną nić do góry i razem z górną nicią przeciągnij ją z 
powrotem pod stopkę.mi

Tabela tkanin/igieł/nici

mi

- do szycia cienkich tkanin używa się cienkich nici i igieł, a do szycia grubych 
tkanin - grubych nici i igieł.

- Zawsze wykonaj próbne ściegi przed rozpoczęciem szycia, aby sprawdzić, czy 
materiał/igła/nić są wybrane prawidłowo.

- Używaj tych samych nici na górze i na dole (do igły i szpulki)
- Do cienkich i elastycznych tkanin należy stosować specjalne stabilizatory.

uważać na
uwaga
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Konserwacja i rozwiązywanie problemów

Przed przystąpieniem do jakichkolwiek czynności konserwacyjnych przy 
maszynie do szycia, należy zawsze odłączyć ją od zasilania (przełącznik musi 
znajdować się w pozycji „OFF”). Niedostosowanie się do tego wymogu może 
skutkować porażeniem prądem i obrażeniami.

Uwaga!

Czyszczenie korpusu maszyny do szycia
Jeśli korpus maszyny do szycia jest zabrudzony, 
zaleca się dokładne przetarcie go miękką szmatką 
lekko zwilżoną neutralnym płynem, który nie 
uszkodzi plastikowego korpusu maszyny. Po 
usunięciu brudu powierzchnię należy wytrzeć do 
sucha szmatką.

1

Czyszczenie i smarowanie urządzenia wahadłowego
Gdy w urządzeniu wahadłowym gromadzi się kurz, 
kłaczki z tkanin i nici lub skrawki nici, ma to 
natychmiastowy wpływ na pracę maszyny - jakość 
pracy ulega pogorszeniu. Z tego powodu konieczne 
jest regularne czyszczenie i smarowanie 
mechanizmu wahadłowego, a w przypadku 
częstego i intensywnego szycia – po każdym użyciu 
maszyny. Po dłuższym okresie bezczynności zaleca 
się wykonanie tych procedur przed ponownym 
uruchomieniem urządzenia.2

- Przesuń igłę do najwyższej pozycji, obracając 
kołem zamachowym w swoim kierunku. Za pomocą 
śrubokręta kątowego poluzuj śruby znajdujące się 
na płytce ściegowej. Zdejmij płytkę ściegową (patrz 
rys. 1)

- Otwórz pokrywę wahadłowca. Wyjmij bębenek 
wraz z szpulką i za pomocą szczoteczki wyczyść 
ząbki transportujące (patrz rys. 2).

- Wyjmij bębenek wraz z szpulką. Złóż oba uchwyty 
(a) na boki. Zdejmij uchwyt haka do szycia (b) i 
haczyk do szycia (c) z czółenka. Wyczyść 
wahadłowiec szczotką. Nasmaruj wszystkie punkty 
(d) specjalnym olejem maszynowym (1-2 krople). 
Obróć koło ręczne w swoim kierunku, aż wystająca 
część wahadłowca (e) zatrzyma się w lewej pozycji. 
Umieść hak do szycia (c) na pustej przestrzeni, 
następnie uchwyt haka do szycia (b) i zatrzaśnij oba 
uchwyty (a) na miejscu.

Jeżeli części zostały zamontowane nieprawidłowo, dwa 
uchwyty (a) nie zamkną się, w takim przypadku należy 

powtórzyć montaż części, aby je dopasować.
na miejsce (patrz rys. 3).

3

D

mi C

A Zamontuj bębenek wraz z szpulką i załóż płytkę 
ściegową, zabezpieczając ją śrubami.
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Konserwacja i rozwiązywanie problemów

Jeśli znajdziesz problem, spróbuj rozwiązać go samodzielnie, korzystając z poniższej tabeli. Jeżeli 
problem nadal występuje, skontaktuj się z autoryzowanym punktem serwisowym.

Awaria Możliwa przyczyna Rozwiązywanie problemów P.
Nić nie jest prawidłowo nawleczona Ponownie nawlecz wątek 11
Zbyt duże naprężenie górnej nici Poluzuj naprężenie górnej nici 13

Klif
szczyt

wątki

Użyta nić jest zbyt gruba Zamontuj większą igłę 25
Włóż igłę prawidłowo (płaską stroną do 
tyłu)Igła została włożona nieprawidłowo 15

Nić jest nawinięta wokół uchwytu szpuli Zdejmij szpulkę i rozplątaj nić. 11
Igła jest uszkodzona Wymień igłę 15

Wyjmij i włóż szpulkę prawidłowo. Pociągnij za 
nić, nić powinna nawijać się łatwo i bez 
opóźnień.

Klif
niżej

wątki

Szpulka jest nieprawidłowo włożona 12

Nić dolna nie jest prawidłowo nawleczona Nawlecz wątek prawidłowo 12
Igła jest uszkodzona Wymień igłę 15

Włóż igłę prawidłowo (płaską stroną do 
tyłu)Igła jest nieprawidłowo zamontowana 15

Wybierz igłę odpowiednią do nici i 
materiału, którego używasz.Bicie

igły
Wybrano niewłaściwy numer igły 25

Stopka dociskowa nie została wybrana prawidłowo 
do wybranego ściegu.

Zamontuj wymaganą stopkę 16-25

Śruba mocująca igłę jest luźna Dokręć śrubę mocującą igłę. 15
Zbyt duże naprężenie górnej nici Poluzuj naprężenie górnej nici 13
Samochód nie jest prawidłowo zatankowany Sprawdź poziom paliwa w maszynie 11,12
Nić dolna nie jest prawidłowo nawleczona Nawlecz dolną nić prawidłowo 12
Nieprawidłowe naprężenie nici Wyreguluj naprężenie nici 13
Długość ściegu jest nieprawidłowo dobrana Dostosuj długość ściegu 16
Zbyt duże naprężenie górnej nici Poluzuj naprężenie górnej nici 13

Szew
zaciska się

Górna nić nie jest prawidłowo nawleczona Prawidłowo nawlecz górną nić 11
Nić dolna nie jest prawidłowo nawleczona Nawlecz dolną nić prawidłowo 12
Wątek nie został prawidłowo wybrany Wybierz odpowiedni wątek 25
Nieprawidłowo dobrane igły, tkaniny i nici Igła powinna być dobrana do rodzaju 

tkaniny i nici, wybierz odpowiednią igłę 25
Użyta igła jest zbyt gruba

Jeśli szyjesz cienką tkaninę Użyj stabilizatorów -
Włóż igłę prawidłowo (płaską stroną do 
tyłu)Igła nie jest prawidłowo zamontowana 15

Igła jest uszkodzona Zainstaluj nową igłę 15
Wybierz igłę w zależności od nici i 
materiałuPrzechodzić

szwy
Wybrano niewłaściwy numer igły 25

Sprawdź i zamontuj stopkę 
prawidłowoStopka dociskowa nie jest prawidłowo zainstalowana. 14

Sprawdź, czy nawleczenie jest prawidłowe, w 
razie potrzeby nawlecz ponownieNić nie jest prawidłowo nawleczona 11,12
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Konserwacja i rozwiązywanie problemów

Awaria Możliwa przyczyna Rozwiązywanie problemów P.

Stopka dociskowa nie została wybrana 
prawidłowo do tego ściegu.

Wybierz odpowiednią stopkę do 
ściegu. 16-25

Przechylony-
linia Nić jest za ciasna Rozluźnij naprężenie nici 13

Długość ściegu jest nieprawidłowa Wybierz potrzebną długość ściegu 16
Taśmociąg jest zatkany kłaczkami Zdejmij nić z igły i wyjmij szpulkę z 

mechanizmu wahadłowego. Usuń wszelkie 
pozostałe gwinty obracając koło zamachowe 
tam i z powrotem.

Samochód jest zatkany

zamknięty Nić zaplątała się w wahadłowiec 26

Urządzenie wahadłowe jest zatkane

Igła jest uszkodzona Wymień igłę 15
Lekki brzęczący dźwięk z silnika To normalne zjawisko. -Mocny

hałas kiedy
praca

maszyny

Nić zaplątała się w wahadłowiec Zdejmij nić z igły i wyjmij szpulkę z 
mechanizmu wahadłowego. Usuń wszelkie 
pozostałe gwinty obracając koło zamachowe 
tam i z powrotem.

Mechanizm wahadłowy lub przenośnik jest 
zatkany kłaczkami

26

Nierówny
szwy,
nierówny
karmić

tekstylia

Niska jakość nici Wymień gwint na gwint dobrej jakości. -
Nić dolna nie jest prawidłowo nawleczona Nawlecz dolną nić prawidłowo 12
Pociąganie lub popychanie tkaniny 
podczas szycia

Podczas szycia nie należy ciągnąć ani 
popychać tkaniny. -

Podłącz przewód zasilający do urządzenia i 
włóż wtyczkę do gniazdka.Maszyna nie jest podłączona do sieci 9

Samochód
nie szyje

Przycisk start/stop nie jest wciśnięty Naciśnij przycisk start/stop -
Dźwignia podnoszenia stopki dociskowej jest podniesiona Opuść dźwignię podnoszenia stopki dociskowej. -

Ustaw przełącznik w pozycji „włączone”/
„włączone”Maszyna nie jest włączona 9

Nie wyrzucaj sprzętu elektrycznego razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi. 
Należy je oddać do specjalnych punktów zbiórki.
Aby uzyskać informacje o dostępnych systemach zbiórki odpadów, skontaktuj się z 
lokalnymi władzami. Gdy urządzenia elektryczne trafiają na wysypiska śmieci lub 
otwarte wysypiska, niebezpieczne substancje mogą przedostać się do wód 
gruntowych i łańcucha pokarmowego, stwarzając zagrożenie dla zdrowia i dobrego 
samopoczucia.
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Zasady efektywnego i bezpiecznego użytkowania, przechowywania i transportu

1. Niniejsza maszyna do szycia jest urządzeniem gospodarstwa domowego i przeznaczona jest 
wyłącznie do użytku domowego.

2. Produkt musi być transportowany w indywidualnym, firmowym opakowaniu z 
tworzywa piankowego, zapewniającym jego bezpieczeństwo, dlatego 
prosimy o zachowanie firmowego opakowania na wypadek ewentualnego 
transportu produktu.

3. Nie używaj maszyny do szycia w niestabilnych warunkach sieci 
elektrycznej (z nagłymi zmianami natężenia prądu i napięcia).

4. Nie dopuść do kontaktu produktu z wodą lub innymi płynami.

5. Nie należy dopuścić do przedostania się do produktu domowych owadów (karaluchów, 
mrówek itp.), gdyż może to spowodować uszkodzenie podzespołów elektronicznych i 
elektrycznych.

6. Nie należy dopuścić do przedostania się do produktu ciał obcych (w tym szpilek, 
igieł itp.), ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie.

7. Obchodź się z produktem ostrożnie, chroń go przed uderzeniami i innymi 
uszkodzeniami mechanicznymi.

8. Niedopuszczalne jest używanie produktu posiadającego wady lub działającego nieprawidłowo, 
chyba że zostało to uzgodnione ze sprzedawcą, producentem (organizacją upoważnioną).

9. Produkt ten jest produktem markowym, wyprodukowanym z wysoką 
precyzją i przy użyciu najnowszych technologii, dlatego:
9.1. Naprawy i konserwacje produktu muszą być wykonywane przez 

mechanika posiadającego odpowiednie uprawnienia, certyfikat, 
komplet dokumentacji technicznej oraz specjalistyczne narzędzia.

9.2. Aby zapewnić odpowiednią jakość, wszystkie prace muszą być wykonywane 
zgodnie z metodologią i technologią producenta, w oparciu o specjalną 
instrukcję serwisową dla mechanika. W instrukcji określono niezbędne 
parametry techniczne i technologiczne dotyczące montażu, regulacji i 
uruchomienia, metody i techniki regulacji i naprawy wyrobu, regulacji, 
naprawy i wymiany wadliwych podzespołów i części, metody diagnostyki i 
monitorowania parametrów technicznych i technologicznych, urządzenia i 
metody badania wyrobu pod kątem:
bezpieczeństwo elektryczne.

9.3. W skład zestawu narzędzi specjalistycznych wchodzi kilkadziesiąt pozycji, 
m.in.: szablony regulacyjne, przyrządy do demontażu i montażu, 
przyrządy do testowania i regulacji części i zespołów.

9.4. Bezpieczeństwo elektryczne produktu jest sprawdzane po każdej naprawie i 
konserwacji przy użyciu certyfikowanego urządzenia.

9.5. Do napraw i konserwacji należy używać WYŁĄCZNIE oryginalnych części 
zamiennych i materiałów.

9.6. Po zakończeniu pracy konieczne jest wykonanie prób kontrolnych ściegów, 
szwów i różnych programów przy użyciu różnych tkanin i nici zgodnie z 
metodyką producenta.

10. Usunięcie wad przez konsumenta lub osobę trzecią (nieupoważnioną przez 
producenta) jest możliwe, jeżeli posiada ona niezbędne kwalifikacje i 
doświadczenie, dokumentację techniczną, specjalistyczne narzędzia i materiały 
stosowane przez producenta (osobę upoważnioną) przy wykonywaniu prac 
naprawczych oraz przestrzega technologii naprawy; pełne przywrócenie pełnej 
zgodności technicznej i technologicznej
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parametrów określonych w dokumentacji technicznej punktu serwisowego, 
gwarancji oraz bezpieczeństwa produktu (po naprawie). Osoby trzecie i 
konsumenci dokonujący napraw ponoszą pełną odpowiedzialność za 
bezpieczeństwo produktu po naprawie, a także za wystąpienie wszelkich innych 
wad powstałych na skutek niekwalifikowanych napraw.

11. Naruszenie technologii demontażu, montażu, naprawy lub regulacji negatywnie 
wpływa na właściwości konsumenckie, stan techniczny, niezawodność, trwałość i 
bezpieczeństwo produktu.

12. Producent, dystrybutor i sprzedawca nie przyjmują reklamacji dotyczących pracy 
nieautoryzowanego punktu serwisowego, dlatego ogólną rekomendacją dla 
konsumenta jest:W Twoim najlepszym interesie jest zapewnienie, że usługa 
warsztat był autoryzowany (dostępność certyfikatów, specjalnej 
dokumentacji, oryginalnych części zamiennych).
Kontaktuj się wyłącznie z autoryzowanymi przez producenta punktami serwisowymi.

Autoryzowany punkt serwisowy w Republice Kazachstanu: Ałmaty, 
prospekt N. Nazarbajewa, 229/53; telefon. +7 727 2633222

Autoryzowany punkt serwisowy w Republice Uzbekistanu: 
Taszkent, ul. Fazo, 16 lat,; telefon. +998 97 707 12 40

13. Zabrania się dokonywania jakichkolwiek zmian konstrukcyjnych produktu przez osoby 
nieupoważnione do tego przez producenta.

14. Zabrania się montażu części, w tym akcesoriów, nie przewidzianych w 
instrukcji obsługi i innej dokumentacji technicznej.

15. Wszystkie inne instrukcje dotyczące środków ostrożności, zasad użytkowania 
produktu i prawidłowej pielęgnacji znajdują się w instrukcji obsługi przekazanej 
kupującemu przy sprzedaży.

16. Instrukcja obsługi zawiera ogólne zasady korzystania z produktu. Zasady i techniki 
szycia (np. obróbki poszczególnych rodzajów tkanin, wykonywania różnych 
elementów ubioru itp.), zalecenia dotyczące doboru materiałów, w tym nici, zawarte 
są w specjalistycznej literaturze dotyczącej szycia oraz przekazywane na kursach 
kroju i szycia. Instrukcja obsługi nie zastępuje fachowej literatury na temat szycia!

17. Zalecenia: Należy zachować certyfikat sprzedaży oraz próbkę ściegów 
wykonanych w fabryce, aby mogli z nich skorzystać specjaliści z punktu 
serwisowego; próbka ta zawiera ważne dane dotyczące stanu funkcjonalnego 
maszyny w momencie sprzedaży.

Wyłączny i oficjalny importer maszyn do szycia VERITAS w Kazachstanie – „Dom Maszyn 
do Szycia”, Almaty, N. Nazarbayev Ave., 229/53
Aby uzyskać więcej informacji zadzwoń pod numer: +7 (727) 2632222 i odwiedź stronę internetowąwww.rivia.kz

Wyłączny i oficjalny importer maszyn do szycia VERITAS w Uzbekistanie – „Dom Maszyn 
do Szycia”, Taszkient, ul. Fazo, 16
Aby uzyskać więcej informacji zadzwoń pod numer: +998 97 707 12 40 i odwiedź stronę internetowąwww.rivia.uz
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